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นาส​ฮ์อัน​เราะ​ซู
قُلْ أعَُوذُ برِبَ الناسِ

مَلكِِ الناسِ
إلَِهِ الناسِ

مِن شَر الْوَسْوَاسِ الْخَناسِ
الذِى ُوَسْوِسُ فِى صُدُورِ الناسِ

مِنَ الْجِنةِ وَالناسِ‏

ย​หมา​ความ
ิ​ชาต​มนุษย​แห่ง​อภิบาล​พระ​ต่อ​คุ้มครอง​ความ​ขอ​ ข้าฯ​เถิด​กล่าว​จง

ิ​ชาต​มนุษย​แห่ง​ราชา​พระ

ิ​ชาต​มนุษย​แห่ง​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ

อ่​กล​หลอ​ที่​กระซาบ​กระซิบ​ผู้​ของ​ร้าย​ชั่ว​ความ​จาก​พ้น​ให้

์​มนุษย​ของ​หัวอก​ใน​กระซาบ​กระซิบ​ที่

์​มนุษย​ญินและ​หมู่​จาก

ฮ์นี้​เราะ​ซู​จาก​ข้อคิด
นอกจาก​ใด​สิ่ง​กล่าว​ไม่​ และ​จริง​แท้​ย่าง​านอ​รอ​ลกุั​ารอ​งก​โอ​)ต่อ​สัตย์​ซื่อ​(ผู้​อัลอะมีน​คือ​มัด​ฮัม​มุี​นบ​ ท่าน​1.

​กล่าว​ "จง​ฮ์แรก​ยะ​อา​ใน​วลี​จาก​ไดุ้​สังเกต​จะ​ ดัง​บัญชา​พระ" قُلْ

จาก​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​ให้​บัญชา​มี​ จึง​ลําพัง​โดย​ได้​ไว้​ต้าน​จะ​มนุษย์​เกิน​มาก​มี​ยา​ดุน​โลก​ใน​ต่างๆ​ภยันตราย ​.2
​เจ้า​พระ

​ติ​ชา​มนุษย​แห่ง​อภิบาล​พระ​ต่อ​คุ้มครอง​ความ​ขอ​า)ข้าฯ่​(ว​กล่าว​"จง" قُلْ أعَُوذُ برِبَ الناسِ

อภิบาล​ผู้​เป็น​พระองค์​ เพราะ​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​หวัง​หมด​ได้​อย่า​ก็​ไป​ลง​ทําบาป​พลั้ง​พลาด​ใด​ผู้​หาก​แม้ ​.3



​นั้น​เท่า​ศรัทธา​ผู้​เฉพาะ​เจาะจง​ มิได้​มวล​ทั้ง​มนุษย์​สําหรับ
."​.​​ติ​ชา​มนุษย​แห่ง​อภิบาล​พระ" برِبَ الناسِ

ทราบ​คงจะ​ๆก็​ท่าน​เราๆ​อย่าง​ทั่วไป​ ปุถุชน​องค์​พระ​จาก​เหลือ​ช่วย​ความ​ขอ​ต้อง​ยังี​นบ​ท่าน​ระดับ​บุคคล​เมื่อ ​.4
นบี​เช่น​เฉก​ปฏิบัติ​ต้อง​ว่า​ดี​กัน​หน้าที่

)"​​ติ​ชา​มนุษย​แห่ง​อภิบาล​พระ​ต่อ​คุ้มครอง​ความ​ขอ​า)ข้าฯ่​(ว​กล่าว​)จง​มัด​ฮัม​มุ​โอ้" قُلْ أعَُوذُ برِبَ الناسِ

า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​อบรม​การ​และ​อภิบาล​การ​แห่ง​เงา​ร่ม​ใต้​อยู่​ตน​ว่า​เสมอ​คํานึง​ต้อง​มนุษย์ ​.5
."​.​​ติ​ชา​มนุษย​แห่ง​อภิบาล​ผู้​พระ" برِبَ الناسِ

​องค์​พระ​ของ​อธิปไตย​อํานาจ​ต่อ​สวามิภักดิ์​ยอม​ต้อง​และ
."​.​​ติ​ชา​มนุษย​แห่ง​ราชา​พระ" مَلكِِ الناسِ

​นั้น​เท่า​พระองค์​เพียง​ระ​กา​สัก​การ​ถวาย​และ
."​.​​ติ​ชา​มนุษย​แห่ง​พระเจ้า" إلَِهِ الناسِ

​เอง​มนุษย์​ตัว​ภายใน​กิเลส​ยั่วยวน​การ​คือ​ นั่น​สุด​ที่​เร้น​ซ่อน​ที่​ภัย​คือ​ที่สุด​กลัว​สพรึง​น่า​ที่​ภัย ​.6
مِن شَر "​มนุษย์​ของ​หัวอก​ใน​กระซาบ​กระซิบ​ ที่​ล่อ​หลอก​ที่​กระซาบ​กระซิบ​ผู้​ของ​ร้าย​ชั่ว​ความ​จาก​พ้น​ให้​.​".

الْوَسْوَاسِ الْخَناسِ الذِى ُوَسْوِسُ فِى صُدُورِ الناسِ

อะตี​กิรอ​น ​ฮ์ซิุ​ เชคม​โดย​ร ประพันธ์ู​รน​ตัฟซี​จาก

ส​ อิลยาุ​ อิบน​โดย​เรียง​เรียบ​และ​แปล


